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1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS
A. Blessed is our God

ATAKONOX
DEACON

EvAoyntog 6 Oedg Nuty mdvTtoTe, VOV ol del xal €ig ToLG alidvag Tiv almvmy.

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfy. )

t@;ﬁkb
D)
e
Q[

>

men

B. Heavenly King

ATAKONOX
DEACON

AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, O God, glory to You.
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B Heavenly King 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, opdhnte, T0 [Ivebua tHic dhnieioc, o tovtoyol Topdy xol Té névTo TANedY,
0 Unoaupdg @V ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
amo maong xnAidog xal 6i3cov, Ayadé, Tag Puydc NUEY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

AAOX
PEOPLE
(Aprv. )
0 ‘
)’ A [ [
(72— s
4+ =
)
A - men
C. Trisagion
ANATNQYXTHX
READER

"Aytoc 0 Bedg, dyroc Toyupde, dytoc Addvatoc, Erénoov fudc. (€x y')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hvedyatt. Kot vOv xal del, xol €ic ToUg aitSvac Tév aldvwy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Havaryta Tewde, Eréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®denoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vouaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatel xat Tics xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

ITdtep Muésv O €v tolg obpavolg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Eémolotov do¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethidota AUy, O xol NUels dpieuey Tolg gerétang Nuasy. Kol
U7 ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd pUoar Nudg amo tol Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

ATAKONOX
DEACON

Ao6Za atel xol Ties xol Ayiey vedyott. Kol viv xat det, xal eic tolc al@vog tév aidvmy.
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

AAOX
PEOPLE
(Aufv. )
0
b’ 4 | |
(7o =
\\J} E= w =4
)
A - men
D. The Royal Hymns
1. Troparion of the Cross
ANAT'NQYXTHX
READER

Yioov, Kipie, 1OV hadv cou xol elAGYNooV ThV xAnpovouioy cou, vixag tolg Bacthelol xatd
BoapPdpwmy dwpeoluevog, ol T0 6OV QUALTTLY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

AobZa Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Ohwiele v 16 MTawped Exouvoing, Tf Enwviue cou xouvf] Toltely Tolg oixTiouolc Gou
owenoat, Xptot€ 6 Ocde- elgpavov v Tf] BuVAUEL cou ToLg ToTOUG Pucthelc AUV, Vixag
YOPNYEY a0TOlG XaTd TEY TOAEUIWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV ElpHvNG, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

3. Theotokion

ANATNQYXTHY
READER

Kol vOv %o def, %ol gic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvie, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddinv moliteiav, 6ile olg exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg 0lpavoUey THY VIxNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UoVN eOMOYNUEVD,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

ATAKONOX
DEACON

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeoS Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

T

SN~———
Lo___rd,have mer_cy. Lo_ rd, have mer__cy. Lo_ rd,have mer___cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

"Eti 6edpeda Unep 6V e0oefev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

er_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

=
‘o
~
&
=

ave

=

ATAKONOX
DEACON

"Bt dedpeda Ungp tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod deivog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Kipie, Enénoov. Kipie, Eréncov. )

f) | | |
1 |
|| | | | | || | | | | 1
dJ ~—_  ° (4 ! T T [ — i == =
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
> h | — |
¥ 1 | | T | | — | - | I | — | Il |
| I [ [— 1 | | 1 | | | | Il |
[J) SN~ "~ O
y Lo rd, have mer cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

Ot eheruwy xal guidvipnnog Oeog Undpyel, xol ool Ty 66&av avaméunouey, ¢ Hatel xol
76 Ti6 xal 16 Ayl IIvedpatt, viv %ol del xal eig ToUg oidSvag TEV advewy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOXY

PEOPLE

(Apdv. )
n | |
77 \ \
7 o _i
o) o =
oJ

A - men
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E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

AAOXY
PEOPLE

‘Ev dvopatt Kuplou euhoynoov, Ildtep.

(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.

ATAKONOX
DEACON

AdbZa Tfj ayla xal opoousiey xal (wonoid xol ddupétey Tewddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC al&VaC TEY alVmV.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

AAOY
PEOPLE
( Aptiv. )
o)
— |
(54 o )
PY)

>

men
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A Glory to the Trinity 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Introductory Verses

ANATNQYXTHY
READER

A6Ea v Uiotolc Oedd xol énl yiic elprivn, €v avipwrolc ebdoxia. (Ex )

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

Kopte, T yethn pou avoilete, xol 10 otépo pou avoryyeAEL Ty oivesiv cou. (Bic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

C. Hexapsalmos
1. Psalm 8

A

Kopte, Tt émindiovincay ol 9MBovtéc ue; [loAhol EnavioTavton €n’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

ITohhol Aéyouot Tf] Yuyfi pou- Olx €0t cwtnplo adTE Ev T¢ Oty adToD.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

XU 8¢, Kopie, dvtihAntwe pou €l, 86&a pou xal DYESY ThHY xEPaAY pou.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

P wou mpog Koplov éxéxpala, xal Eénrixoucé pou €€ Gpoug aylou adTob.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

‘Eyo 8¢ éxouniiny xol Unvwoo- é&nyépiny, ot Koplog avtidfdetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

OV gofnifcopo anod pLELEdWY Aol &Y xUXhe cLUVETLTIVEUEVWY oL,
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.

Avdota, Kbpie, 6@c6v pe 0 Oedc pou, 6Tt ob Endrtadac ndvtag Toug £ dpalvovtdc uot potolwd,
00OVTOG AUUPTWABY CUVETEU)AC.
Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my

enemies; You have broken the teeth of sinners.

~ 7 c 7 AY 2. \ \ 7 C 9 7
Toh Kuplou 1 cotnpla, xol €nl TOv Aadv cou 1) ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

Eyo éxowhiny xal Invwoa- €€nyépdny, 6Tt Kdptog avtihidetal pou.
I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopte, ) w6 Yuudd cou EAéyene ue, unde tfj opyf] cou mawdelonc Ue.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

Ot & BéAN cou Evendrynody uot, xal Encotholloc En’ EuE THY YEIRd cou.
)

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ouvx Eotwy laolg €v Tf] capxt pou anod mpoorou Tfic Y Tic cou, oux EoTLy elprvn €V TOlC 60TEOLG
HOU OO TPOCMTOU TV AUUQTIEV UOU.

There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones
in the face of my sins.

"O71u ol dvoplon pou Urepfipoy THY xe@ahiv pou, woel goptiov Bapb ERapivincay En’ EUE.

For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Ipootleoav xal Ecdmnoay ol UOAWTES POV AT TEOoHTOL Tfig dPEociVNE Hou.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.

‘Etolounoenoa xol xotexdugdny Ewg téhoug, OAny Thy uépay oxLlpmndlwy ETOPELOUNY.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

Ot ol Yoo pou Emifoinoay eumanyudtov, xal oux €oTiy {aolg €v Tf) coupxt Lou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

"Exooainy xol Etametveydny €mg opoddea, weuduny dnd otevaydol Thc xapdiag pou.

I am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa 1 emtdupio pou, xol 6 GTEVaYHOS Uou and 6ol oux dnexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

"H xopdio pou Etapdydn, Eyxatéhne ye 1) loy0g pou, xol 10 e3¢ T&Y OQUoAUGY Hou xol adTO
00X E0TL PET’ EUOD.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gthot you xol ol TAnctov you e€evavtiag pou fyyiooy xol €6Tnoay, xol ol EYYIoTd YouU dno

uoxpodey Eotnoay.

My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin
b

stood afar off.

Kai €€efidlovto ol {nrobvtec Ty Yuynyv pou, ol ol {ntobvieg Td xoxd Lot EAGANCOY UATaoTY-
TG, %ol SOMOTNTUC OANY TV Nuépay EUEAETNOAY.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Eyo 0 ©oel x0@og 0Ux %000V xol oEL GAAAOS 00X AvolYwV TO oTOUA aUToD.
But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.

Kol éyevouny doel dvilpwrog oUx axolmy xal oUx Exwy €v T¢ oTépuTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

“O1 el ool, Kopie, Ahmioa- ob eloaxolor, Kipie 6 Oedg pov.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

Ot cinov- Mrmote Emyopddol pot ol eydpol pou- xol €v ¢ cohevdfjvow médac You Em’ Eue
EUEYANOPENUOVTICY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

e/, 2 \ 2 7/ V4 \ C ) 7 2 7 / 7 2 \ /
Ot éyo elc pdotiyag EToog, ol 1) GAyNOmY Uou EVOTLOV LoV EGTL OLd TOVTOS.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

Ot v avoplov gou Eym avoryYEAS xol Uepluviow UTER THg auapTiog pou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ gy dpol pou L&Sor xol xexpatalwvtar UTEP EUE, ol ETAnIUVInocay ol uoobvtéc ue adixwg.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl dryodiy EVOLEBAANOY ue, ETel xaTedimxov dyodnoivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

M) eyxotaninng ue, Kdpie 6 Oedc pov, un drootfic an’ éuot. Ilpdoyee cic thv Borideidy you,
Koete tfic owtnplog pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Beoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot Hpvpllw.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edidnoé oe 1) Yuyr| pou, tocamhésc oot 1 odeg pou, Ev yij Eprjue xol dBdTe ol avidpew.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

Obtog év 16 ayiey deiny oot Tol iBely THY dOVaUlY Gou xol TV 86&av Gou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

"O1 xpeiooov 10 €hedc cou Umep {wdc: T yelhn wou énauvécouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Obtwe ebhoyrow oe €v Tfj Lwf] You, xal €V T 6vouatl cou dpd Tag YElpds Lou.

So shall I bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog xol moTNTOog EUnAnoveln 1 Yuyr wou, xol yeiln dyahhdoews aivéoel TO oToOUd
uou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei éuvnuoéveudy cou éml tfic otpwuviic nov, v toic dplpolc Euerétny eic of-

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot Eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény 16V TTEPLYWY Gou AYaAALEGOUL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exohfin 1 duyr| wou omiow cou, guob ot avtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Abtol 6t cig pdtny EChTnoay Ty Puynyv uou, eiceredcovton €ig T xatwTata Tfig yiic- Tapado-
Ufjcovton g yeipag poupatag, HEPIDEG GAWMTEXWY ECOVTAL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

'O 6¢ Boothebe edppavirioeTon €ml 6 Ocd, Enanvelioetan T8C O OUVOWY €V aUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOUVTGY B0

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the
mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev tolc 6pipolc euerétnv eic of- 6TL eyeviping Pondoc pou, xal év tf] oxény 16y nteplyny
GOU AYUAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exol\hdn 1 duyn you oniow cou, guot 6¢ dvterdBeto 1 6eid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal del, xol €ic Tolg aitdvac Tév aldvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adnholia. Alnholia. Alknholia. AdEa cot, 6 Ocbe. (éx Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopie, éxénoov. (€x v)

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za TTotpl xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvog TéY aidvmy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 0 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

2 /7 2 7 / c / ~ \ o 2 \ / 7
Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn Loy, xhivov 10 ol cou eig Ty 6énciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

Ot emhodn xoxdv 1) huyr wou, ol 1 (wr wou T &on Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpocehoyicUny yetd T@v xatafBouuvoviwy eig Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintog, Ev
vexpoic ehetiepoc,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpauuation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oLx Euvhcing €ti, xol avTol éx Tfic YElpdg Gou
anmodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

"Eevto ye €v Adirew XaTwTdTw, €V OXOTEWVOIC Xol €V oxid YovdTou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

2

En’ gug éneotnplydn 6 Yupdc cou, xol TaVTAC TOUC HETEWPLOUOUE GOU ETYAYES ET EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.
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"BEudxpuvag Tobg yvwotolg pou an’ éuol, Edevtd ue Boéhuyua Eautolg,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ot 6@ioiyol pyou Rovdévnooy ano tTwycetog: Tapedodny xal o0x EEETopELOUNY.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

exéxpalo mpog o€, Kople, 6Anv thv Nuépay, dlemétaca Teoc o TaC YEIRAC pou.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M, tolc vexpolc nofoelc Youpdota; 7 lotpol avacThoouot xal E€ouohoyricovTal cot;
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may

give thanks to You?

M7 dunpyroetad Tig €v 16 Tdpe TO EAEOS GO ol TNV GARUEdY oL EV Tf] dmwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTeL Td Yowpdold cou xol 1) Bixatocdvr Gou €V YT ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kayo mpog o¢, Kopie, exéxpala, xal 10 mpwi 1) Toooeuy T Lou TeopUdoEL Ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, dneydeic thv Guynyv pou, anootpégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Itoyoc gt Eyo xal €v xOToLS Ex VeOTNTOC Uov, Uwielg Be Etametvaydny xol enmophiny.

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol gofepiopol cou é€etdpaldy Ue,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

5

EXOXAOGEY e (oel UBwp OANY THY NUEEAY, TEQLEGYOV UE L.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euot gliov xal mAnciov, xal ToUg YVe©oTolg Hou ano Tahamwelag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 Beoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioehiétw evomdy cou 1) mpooeuy uou, xAivov 10 olg cou eig TNy dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 7 C / \ 7 /7 4 \ 2 7 \ /4 \ </ 2 ~
Eoioyer, 0 duyr| pou, tov Kbplov, xal, médvto ta €vTog wou, To dvopa 1o dytov avtol.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

E0loyer, ) duyr| pou, tov Kiplov, xol i) émhavidvou ndoog tag dvtamodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov ebthatebovta Tdoac TAC Avoulag cou, TOV IMUEVOV TECUS TAC VOGOUC GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @hopdic Thv (whv cou, TOV oTepavolvid ot v EAEeL xol oixTipuolC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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Tov eummA&vta €v dyodoic thy émbduulay cou, avoxouvicdioeTton &g detol 1) VEOTNS cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv Ehenpooivag o Koplog xal xplua mdiol Tolg AdXouUEVoLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ereruwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol moAvéreog- oux eig Téhog opyloUioeTa,
0UBE €i¢ TOV aidvar unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OU xotd tag avoplag MUY Emoinoey Nuiy, 00dE xutd Tag duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY ALY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xatd 10 Uhog Tol ovpavol ano tiic yiic Eéxputainos Kipiog 10 €icog adtol éml Tolg
poPouUEVOUG AUTOV.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Kad” 6c0v dnéyouoty dvatolol dnd BUoULSY, EUdxpUVEY ap’ UGV Tag dvouiog HUGY.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodog olxtiper mathp violg, extipnoe Koplog tolg goBouuévoug adtdy, 6Tt adtog Eyve To
TAdopo MUY, Euviiotn 8Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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"Avipwrog, woel yoptoc ol Nuépar adTol- woel dviog ol dypol, obtwe e€avivoet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebyo Bifjhdev €v adté, %ol oy UndpEel, xol 0UX EMLYVMOoETAL ETL TOV TOTOV awTol.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To 8¢ Eheog 100 Kuplou anod 1ol aidsvog xal Ewg tol aiédvog €l ToLg poufouuevoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

xal 1) SuconocUvn avtol Eml ulolg LIESY, Tolg QuAdocouat ThHY Sldixny adToD xal PEUVNUEVOLS
TEV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Kiplog €v 165 ovpavé froipace tov Ypovov avtol, xal 1) Bactieio abtol nédviwy deondlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Edloyeite tov Kiptov, mdvteg ol "Ayyehot avtol, duvatol ioy Ui, molobvieg 1OV Aoyov avtob,
Tol axolow Tfic puviic T@&v Aoywy avtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Evloyeite tov Kdptov, ndicon ol Auvduelc adtol, Aettoupyol abtol, motobvtee 1o 9éhnua adtol.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Evloyeite tov Kdplov, mévta ta Epya avtol, v mavtl Tome Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
huyn pou, Tov Kiptov.
Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my

soul. (2)
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6. Psalm 142 (143)

Kopie, elodxoucov Tiic tpooeuyfic wou, Evortioa thv dénoty you ev tfj aindeia cou, elodxovcdy
wou €v f] donoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xal un eloéhing eic xplotv uetd Tob 8odhou Gou, 8Tl oL BixawlroeTal EVOTLOY Gou Tdc (V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

Ot xatedindey 6 Exdpoc Ty Yuyny pou, Etaneivwoey eic YTy v {why pou,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

ExGIOE pE €V OXOTEWVOIG MG VEXPOUC ailGdvog- ol Mxndlacey €n’ Eue TO mvelud you, €v Euol
etopdyin N xoedio pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘BEuvioinv nueptv dpyaionv, eueiétnoa v ol Tolg £0Y0L GOV, €V TOLAUACL THV YELRPEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Awemétaoca mpog o8 Tag YElpds uwou- 1) huyr wou o yij dvudpdg cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovoody pou, Kopie, é€éhine 10 nvebud pou.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.

M1, amooteédng T0 mpdowTdY Gou an’ Euol, xol ouowwlcoua Tolg xataBaivouoty €ig Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.
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AxoucTov Toincodv pot 1o Tpei T0 EAed cou, 6TL ETL Gol RATLOA.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vopiodv pot, Kopte, 086v, v | mopeboopo, 6Tt Tpodg o€ fpo THY Yuyhv pou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to

You.

‘Eehol ye éx t&v Exdpdsv pou, Kipie mpog ot xatéguyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

AldaZov ye tob molely 1o Y€ANUd cou, 6Tl oL €l 6 Oede You.

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 dyadov 6onyroel ue €v Yij eddela- Evexev ol dvouatdc cou, Kipte,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

Qloelg pe, év Tf] duanoolvy cou €€dCelg éx VAideng thv Quyhy pou- xal év 1§ Eréel cou
e€oholpelioeic Toug Eydpolc Hou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

%ol amoheic mdvtag Toug VABovtag thY Yuyrhv pou, 8Tl Eyd SoDAGE cou eijt.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.

Eicdxouodv pou, Kopie, év 1] dixonoclvy cou- xol un eloéling cig xplowy petd tol dodiou
oou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)
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To mvelud cou 1o dayodov 6dnyroel pe €v Y ebdela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Addnhotio. AlinhoUio. Alknholio. AdZa cot, 0 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

ANnholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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D. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivy) Tob Kupiou denddsuey.
In peace let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tiic dvwiev eiphvne ol tfic owtnplog T@v Yuydy NGy, 1ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trep tic elprvng 1ol clunaviog xooupov, eootadeiog @V ayiwy ol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.
For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Trep Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 6V €VoePBv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou denduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kbpie, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuév (tod deivoc), Tob twiov mpecButepiou, Tiic €v XpioTd
otooviog, Tavtog Tob xhfpou xal Tol Aaol, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer______ cy.
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ATAKONOX
DEACON

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"Trep tfic TOAewe TadTNG, TAoNG TOAEWC, YWEAS Xl T&Y ToTEL 0ixoLVTWY €V avTaic, ToUKupiou
OENUBUEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trgp euxpaciog dépwv, eb@oplag &Y xapndv THg Yiic, xol xoupddy cipnvixdy, tol Kuplou
OENUEBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, 0y HOAGT®Y Xl T cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 16V ABEAPEBY NUESY TEV xatd Tfic véoou Tob xopovoiol dywwvilouévwy, latpdsy, voor-
AeLTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.
For our brethren, those who lead the fight against the coronovirus, the doctors, the medical

workers, and the scientists, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

AvthaBol, otsocov, EAENcov xal dlapuiatov Nudc 6 Ocog Tfj off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kbpie, eNénoov. )

Lo__rd,have mer____ cy.
ATAKONOX
DEACON
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Tic Havaylag dyedvtou, Lnepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Huésv Ocotdxou %ol detmop-
Vévou Moaplag petd mévtwy @V Ayiwy yvnuoveloavteg, Eautolg xol dAANAoUS xal Tdoay ThHY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot tapadduedor.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

( Xof, Kopte. )

o)

G

To You, O Lord.

ATAKONOX
DEACON

"O1 mpémel ool ndioa 66&a, TN xol Tpooxvvnole, 6 Toatel xal t¢ Tig xal 16 Ayl IIveduart,
VOV xal GEl xol €IC TOUC alidvoc TGV alidVmY.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOX

PEOPLE

(Apfiv. )
o) ‘ ‘
p’ A | |
7% o i
o) o =
o

A - men
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3 GOD IS THE LORD

Part 111

MORNING VIGIL

3. GOD IS THE LORD

XOPOX

CHOIR
"Hyoc B".

Matins. Mode 2. Di=G.
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fa

I I I y y y
I I I ! N | | | | I | | | |

QS) God is the Iord, and He re - vealed Him-self to us.
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¥ Bless - ed is He who comes inthe name of the Lord.

Verse: Give thanks to the Lord and call upon His holy name.

Verse: All the nations surrounded me, but in the name of the Lord
| defended myself against them.

Verse: This came about from the Lord, and it is wonderful in our eyes.
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A. Apolytikion
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At his en - treat - ies, O Christ God, save our souls.
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Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.
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At his en - treat - ies, O Christ God, save our souls.
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B. Theotokion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now and ever and to the ages of ages.

"Hyoc B".

Both now. Theotokion. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

e e
% o P — - %'—1'—1'—’ [ —
D) f [ [ e
8 . . .
All sur-pass-ing  ev-ery thought, all sur-pass-ing glo-ri-ous, O
A Il | | | Il p— Il
)’ A I I I I I I I I I I y ) y y I I I I y
e e e e s e e . S e e s s st s
P P o ( —— [ _—i
8 . . .
The-o - to-kos, are your mys - ter - ies. For while bear-ing the seal of
A il il il il il il il
)’ A qp— I I I ) I I I I y qp— I I I )
W .t I I I I I [ 4 I I I % % % % J J J '(\
W‘d—H—Ji“—Q_ng_‘ oo ®
8 . . . . .
pu - no- ty, and pre - served in vir - gin - io-ty,
[a) | | | | [— | | | | |
)’ A I I I I I I I I ) y I I I I I I
| I I I I I J 'l\ % I I I I I I
m b S e P ————
e N
8 .
you were deemed a Moth-er in truth, for to the true God you gave
A Y | | | | | | | | | — |
A ———— ] ] — —— o e m—
%bl  m— e —— o m———
S~— [
8 . . . .
birth. To Him pray fer-vent-ly, en - treat-ing Him to save our
o)
\J |
W .t I
[ £anY I
A3V d'
o)
8
souls
Final Ending @ E G
e T N f —1 f I
V. I I I I ¢ 4 I 1 I
| I I P & D a -
6] a < 4 Ao

save our souls.
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B Theotokion

3 GOD IS THE LORD

C. The Little Litany — For Yours is the dominion...

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €1 év elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

0.
O e ed & vte 2
Lo rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otoov, EAEncov xal dlapUialov Nudc 6 Ocog Tf] off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

)’ A )y | —
7\ r @) I \ I [ |
[ £an) \ W] I N [ I

GESESES R J
— -

I}:rd, have mer_ cy.

P
| 1EEE
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C The Little Litany — For Yours is the dominion... 3 GOD IS THE LORD

ATAKONOX
DEACON

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepeuroynuévng, EvooZou Aconolvng Nuesy Ocotéxou xal GeLmop-
Vévou Moplag petd mdvtwy t@v Aylov yynuoveicoavteg, Eautolg xal dAAAOUS Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

( Xoi, Kopte. )

ATAKONOX
DEACON

‘Ot ooV 10 xpdtog ol ool Eotiv 1) Bacuiela xal 1 dOvole xol 1) 66&a, Tob Ioatpog xal Tol
Tiol xol ol Aylou IIvedupatoc, viv ol del €lg TOUC alEvac TGV aidVOV.
For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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A Kathisma I

4 THE KATHISMATA

AAOX
PEOPLE

(Apiv. )

=
i

N SN
N 1
o/
QL

XOPOX

CHOIR
Kéhopa A’
"Hyoc ©'.

Toyh mpoxatdhafe.

4.

THE KATHISMATA

A. Kathismal
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

Apolytikion. Mode 4. Vu=E.
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

Ytly. Ooupaoctoc 6 Bcoc év tolc ayloc avtod, 6 Ococ Topanh.

Verse: God is wondrous in His saints, the God of Israel. [SAAS]

Apolytikion. Mode 4. Vu=E.
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B Theotokion 4 THE KATHISMATA

Yty Tolg aylowg toig ev T Yfj awtob edavudotwoey 0 Kiplog, mévta 1o Yelrjuota adtol Ev
avTOolC.

Verse: To the saints on His earth, in them the Lord magnified all His will. [SAAS]

"Hyoc ©'.

Toy b mpoxotdiofe.

Yravpd omhcduevol, ol Adhogdool cou, Evixnoay T unyaviuata, Tol doyexdxou Eyvpod,
Xplote 6 Ocog NUGSY, Elauday G pwoTiipeg, Toug BpoTolc 0dNYolviee, véuouot Tig idoeLe,
Toi¢ év miotel aitoloty. AUTGSY Talg ixeolauig, otoov Tag Yuyds HUGY.

Your prize-winning martyr Saints, equipped and armed with the cross, * defeated the machi-
nations of the arch-evil foe * of mankind, O Christ our God. * Shining like stars in heaven,
* they are guides for us mortals. * To those who with faith request them, they dispense

cures and healings. * Through their intercessions we pray You to save our souls. [SD]

B. Theotokion

AbEa- xal vOv. Ocotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.
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B Theotokion 4 THE KATHISMATA

Both now. Theotokion. Mode 4. Vu=E.
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He saved our souls from death.
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B Theotokion 4 THE KATHISMATA

C. Kathisma II

Tob Tewwdlou - - -

From Triodion - - -

"Hyocg v".

Ocloc TloTewC.

Zéwv Tlotewe opvodolio, mAdvny EoBecag xoxodo&iag, xaTapyoous T@EV EIBMAMY TO dicov, xol
ohoxauTwua Velov yevouevoge, Yavuatovpylug dpooilelc ta mépata. Mdptuc €vdole, XoioTov
TOV B0V ixéTeve, dwprioaoton HULY TO péya EAcoc.

As you boiled hot with Orthodoxy, * you extinguished heresy’s delusion * and arrested
idolatry’s godlessness. * You became a whole-burnt offering unto God, * and you refresh
the whole world with your miracles. * Pray to Christ our God, O glorious Martyr, fervently,

* entreating Him to grant us His great mercy. [SD]

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

"Hyoc v".

Ocloc TloTewC.

Oclov 665pdV oe PO cwTnelay, Tdoy) 0EdwxE Tf] oixoupévy, 6 Ev Toig dlholg duvauwoog ot
Koprog, tac duyinde Huisv vocoug ibpevog, xal 6V owudtny té éin teortotuevos. Mdptug

Ocddwpe, XploTov 1OV OV xéteue, dwproactal NUlv TO Yéya Ereog.
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C Kathisma I1 4 THE KATHISMATA

The Lord, who strengthened you when in the contests, * gave you to the world for our
salvation, * as a divine gift, which is what your name denotes. * You heal the illness and
passions that plague our souls * and ward off physical trauma and suffering. * Martyr
Theodore, to Christ our God pray fervently, * entreating Him to grant us His great mercy.

[SD]

D. Theotokion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now and ever and to the ages of ages.

"Hyoc v".

Ty GpadTNTA

"H 10v aywenrov, Ocov ev uritpa cou, Hapieve dypave, xuopopricaoa, TOV Teo ciwvey ex Ilo-
TPOG apevoTwe avateilavta, Adyov évurdctatov, xol Tiov opoololov, ToUToV EXBUCHTNoOVY,
obv Ilpoghtoug xal MdpTuowy. ‘Octolg, Aoxntaic, xal Awalolg, dobvar Nuiy Aoty TANUUERD-
HTOV.

You carried in your womb the uncontainable God, * the hypostatic Word and consubstantial
Son, * who pre-eternally shone forth from the Father without flux or change. * Virgin all-
immaculate, now entreat Him on our behalf, * bringing with you all the saints, Prophets,

Martyrs, and Monastics all, * Ascetics and the Righteous, and pray Him * to grant us

forgiveness of offences. [SD]
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5 PSALM 50 (51)

Part IV

MORNING PRAISE

5. PSALM 50 (51)

ANATNQYXTHY
READER

Wohpog N’ (50).

Psalm 50 (51).

Kopte, érénoov. (Ex ')
Lord, have mercy. (3)

AbZa Tatpl xal Tigs xal Ayl IIvetyott. Kol vOv xol del, xal €lg ol oidSvag tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

‘Ehénoov e, 0 Oede, xatd 10 Y€ya EAeOC 60U, Xl XxaTd TO TATdog TGV ol TIEUEY Gou EEdhe)oy
TO AVOUNUSL HOL.
Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance

of Your compassion, blot out my transgression.

‘Ernl mAclov TAbvov ye ano thig avoploag pou, xol ano thg apaptiog pou xaddptody Je.

Wash me thoroughly from my lawlessness and cleanse me from my sin.

Ot Ty dvoploy pou £yd YVOoxw, xol 1) uoeTio Lou EVEOTLOV oY ECTL BLd TovTOC.

For I know my lawlessness, and my sin is always before me.

\ 4 4 \ \ \ bl 7 4 bl 7 4 Y o~ 2 ~ 4
Yol HOV® NUARTOV XA TO TOVTPOV EVWTLOY OOL ETOLNOA, OTWC AV 6!.%0((.(1)19'”@ €V TolC )\OYOLQ

oou, xal vixrong €v 16 xplveolal oe.
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5 PSALM 50 (51)

Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in

Your words, and overcome when You are judged.

TooU yap €v avoplong cuverpiny, xol €v duoptiong Exiooncé ue 1 uitne ULou.

For behold, I was conceived in transgressions, and in sins my mother bore me.

Tool yap arfdeiay Aydmnoog, T& donha xal T xpUgLa THg cogiag Gou EBHAWGHS Uot.

Behold, You love truth; You showed me the unknown and secret things of Your wisdom.

Povtielc ye boonne, xol xadaptoUficopot, TAUVELS Ue, xal UTER ytova Asuxavirficoua.
You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed; You shall wash me, and I will be

made whiter than snow.

AxouTigic Jot dyohhaoly ol eVPeociVNY- Ay dAMECOVTOL OCTEN TETATELVOUEVA.

You shall make me hear joy and gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice.

Andoteedov 10 TEdcWTOY Gou AT TEHV AUUETIEY Yo ol Tdoug TaS dvouiag pou EEdiewboy.

Turn Your face from my sins, and blot out all my transgressions.

Kogpdioay xadoapday xticov €v Euol, 6 Ocde, xal nvelua eddec Eyxaivicov €v Toic EyxdTolg Jou.

Create in me a clean heart, O God, and renew a right spirit within me.

N arnodeldne ue anod o0 mpoomnou cou xol to IIvelud cou TO dytov un dvtavéine an’ Euod.
M 1 !

Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit from me.

Anédog ot T dyariooty ToU e TNeiou cou Xl TVEVUOTL NYEUOVIXG OTHRLEOY UE.

Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.

\ 2 2

AdEw avououg Tac 6600U¢ cou, xal doefElc Enl ot EmoTeédouat.

I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 44



A  Kontakion 6 OIKOI

PUoai pe €€ alydtwy, 6 Bcde, 0 Ococ tfic cwtnelag you: dyoddoeTon 1) YABOGH Uou ThHY
OLXaLocUVNY GOou.
Deliver me from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall

greatly rejoice in Your righteousness.

Kopte, T yeihn pou dvoilelg, xol 10 6TOUO LoU GvoryYERET THY divesty Gou.

O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your praise.

Ot el Ri€ANoag Yuotay, Edwxa &v- OAOXUUTOUATA 0UX EVDOXNTELC.

For if You desired sacrifice, [ would give it; You will not be pleased with whole burnt offerings.

Ouoio ¢ Oty Tvelua CUVTETELIUEVOY, XoEOlay CUVTETEWUMEVNV %Ol TETATELVOUEVNY O Ocog
00X EE0LOEVACEL.

A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not despise.

Avydduvov, Kipie, év 1f] ebdoxia cou thv Xy, xol oixodouniftw 1o telyn Tepovcohru.
Téte evdoxroelc Yuotay dixanocivng, avapopdy xal ohoxautouata. Téte dvoloouoty €l 10
YuclaeTipldOV Gou YOGy oUC.

Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem be built;
then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole burnt

offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]

6. OIKOI
A. Kontakion

Kovtéxiov.

Kontakion.

Tob Tewwdlou - - -

From Triodion - - -
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C Synaxarion 6 OIKOI

"Hyoc mh. §". Abtéuchov.

IioTty Xplotol woel Ywpoxa, Evoov hafBodv €v xopdiy cou, Tag EvavTtiag DUVAUELS XATENUTNOS
IToAbodAe, xal otégel ovpaviey EoTéPing almving, Mg dfTTNTOC.

Once you had taken the Faith of Christ into your heart like a suit of armor, you trampled
the hostile forces underfoot, having contended much, and you were crowned with heavenly

laurels forever, as one invincible. [SD]

B. Oikos

‘O Otxoc.

Oikos.

Tov év Jpove pwtog Emoyoluevoy, ebyaplotng €v mlotel Luvoluéy oe, 6Tt dwpenuo Velov
0edWpENOL, TOV YeVVolov Toic diholc OcddwEoY, TOV EV 6 Bl TELoHOXdPLOTOY, O UTEQUY OV
ovta tfic dhndelog, 0oeBel hoyious xextnuévog Xplotdy, avedeiydn xpatondg VixnThe xatd
Tol dohepol, k¢ anfTTNTOC.

We gladly in faith extol You, who are carried on a throne of light. For You have given us a
divine gift, Theodore, who was brave in the contests and thrice-blessed in his life, as being
a champion of the truth. Having a pious frame of mind, he obtained You, O Christ; and
against the deceiver he proved to be a mighty victor, as one invincible. [SD]

'O Mo fotaton Lo ThHY avdryvewoty tol Yuvadapiou.

Stand for the reading of the Synaxarion.

C. Synaxarion

Yuvaldplov

Synaxarion
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C Synaxarion 6 OIKOI

Tob Mnvoiou.

From the Menaion.

TH A" oD avtod unvoe, uvAun ol ‘Octou Iatpoc Husv I'epacipou, Tob év 16 Topddvy.

On March 4 we commemorate our devout father Gerasimos of the Jordan.

TH adtf] Auépq, pviun t@v Ayiov Moptiowy Iabiou, xat Toviiavfic Tfic abtol ddehgiic.

On this day we also commemorate the holy Martyrs Paul and his sister Juliana.

T adtfi Nuépa, ot "Aytor Mdptupec Kodplitog, Axdxiog xol Xtpatdvixog, ol anod dnuinwy mio-
TeVoavTeS, el TehetobvTan.

On this day the holy Martyrs Quadratus, Akakios, and Stratonikos, former executioners
who came to the Faith, died by the sword.

T abtf] Auépa, 0 "Ayioc I'onyodploc Kimpou év eiprivy telelobto.

On this day Saint Gregory of Cyprus died in peace.

Tob Tewwdlou.

From the Triodion.

TH adtf] Nucpy, YafBBdte tiic tpwtne "Edopddog tév Nnotewdy, 1o i tév KohhiBwv mapd-
6o&ov Yabpa Tol aylou xal €vooEouv Meyouhoudotupoc Ocodwpou 1ol Trpwvog Eoptdloyey.
On this day, Saturday of the first week of Lent, we celebrate the marvelous wonder involving
Kolyva by the holy and glorious Great Martyr Theodore the Recruit.

Yrlyol

Verses

Teogf] xohOBwyv, Eotd Trhowv TOALY,

With Kollyva the Tyro feeds the City

Teognyv tielc dmpoxtov, AAYLOUEVNY.
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

And makes ineffectual the food that was defiled.

By his holy intercessions, O God, have mercy on us and save us. Amen.

7. KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasias Odes 1-8

Katavasias Odes 1-8
XOPOX

CHOIR

Katofaotou tiic ©cotéxov (Axdhotoq)

Katavasias of Theotokos - Akathist
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasia. Ode i. Mode 4. Vu=E.
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I will cel-e - brate her feast with joy and glad-ness and sing to her

o)
8 .
mer-ri - ly,

laud - ing her mir-a-cles.
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasia. Ode iii. Mode 4. Vu=E.
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* God, for they have formed a spir-i-tu-al choir for you, the liv-ing and a-
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glo - ri-ous crowns to them.
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasia. Ode iv. Mode 4. Vu=E.
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saved those who cry to Him: Glo-ry to Your pow - er, O Christ.
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasia. Ode v. Mode 4. Vu=E.
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You who were per - pet-u - al-ly vir - gin car-ried the heav-

en-ly God of all in your womb and gave birth to the e -ter-nal
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¥ Son, who a-wards sal - va - tion to all who sing hymns of

E

8 .
praise to you.
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasia. Ode vi. Mode 4. Vu=E.
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@] god-ly - mind-ed be - liev-ers, come and cel-e-brate this
E D
f | f T T . . T . N . T f f
g e
‘_&_Jdi‘é_‘_i_d;‘é‘—&i#%_
sa - cred and ven-er - a-ble feast and thus ex - tol the The-o - to-kos, and
E
, , , L I [ [ ,
| | | N | | | | | 1 | | | | | | | |
| | | r 4 | | | | | | | | % % I
J@—d—#ﬁ—@k#—%ﬁ R — 5

clap our hands, and glo-ri - fy our God who was tru-ly born of her.
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasia. Ode vii. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E D E
n , , | , , ,
\J I I I I I y y I y I I I I y
| I I I I I I I I I I I I I
@ﬁj: — 1 1 —
R SO
God-ly - mind - ed three did not a-dore cre - at-ed things in
D E U E
o) ‘
\J | | | — | N | | | | | N |
e ——— e e e - S s s e s Bt s e e e B - S
A | > ~ | I | > ~ >
fiﬁj e e e o
the Cre - a - tor's stead; ra-ther, dis - dain - ing the threat of
D
H | | , — , , ,
I I I I | | y I I I I y N y I I I y
| | I I I I I I I I I L 4 I I I I I
& P P ! ! | I < I | d | I
J N ° ° N
 fire, they tram-pled it, and joy-ful - ly they sang: "O su-preme - ly
E
N , | | , , | , ,

A ——r— ———1— ! ] ] — ] j E—
B ——— S S s ===~
8praised and most ex-alt-ed Lord and God of the fa-thers, You are

8

bless - ed."
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7 KATAVASIAS OF THE ODES

Katavasia. Ode viii. Mode 4. Vu=E.

Diatonic D E

N
\J — I I I I I I 4 I I I I
o (o I I I I I I | I I I I I I I

|
|
|
?

We praise and we bless and we wor - ship the Lord.

7
|
|
§

8 . .
Guilt-less were those Ser-vants in the fur - nace. The Son of the The-o-
E
n , | | , — , ,
\J I I y I I I N | I— y I I I I y N
V1 I I I I | | I [ 4 I I I I I I I I [ 4
| I % [ ] ‘—‘_P“_&j_&;g&ﬁi
8 .
- to-kos went and res-cued them. He who was pre - fig-ured then,
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8 . . . . .
hav-ing been in - car - nate now, is gath-er-ing the whole wide
E D
N , | | , | | ,
\J I I I I I I I | % % ; I I % % | |
@:{j—‘*ﬁ'—bf—é—‘—cl ! o MW—QI g I I
o) ‘ N N v
8 . . . "
world in - to His Church to sing: o] all you works  of the
E
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J I I y ‘% y I I I I I I I I I y
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I
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I I P | I
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*Lord, to all ag-es sing prais-es to the Lord and ex - alt Him be-yond

«Es |
| JEEE

nd

I
|
@
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QL
Qi
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|
|
%

mea - sure."
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

‘O haog Totorton Lo Thy O QoAv.

Stand for the singing of Ode ix.
DEACON

Thv Ocotdxov %ol untépa 10U PWTOC €V DUVOLS TUEVTES UEYUAUVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.
XOPOX

CHOIR
Q00 .

Ode ix.

8. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Meyaruvdeiov. "Hyog 0.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E
[ , ) , | ; ;
\J I | | | | | | | | |
'I’(“G I | | | | | | | |
\;)V o o e, — —— o
s My soul magnifies the Lord, and my spir-it has re - joiced in God my
E c
n . . L
\J I | | N | | I | | | I | | N I
p | | | 4 | | | | | | | | I I ’\ i i I I
e e e S e o A
¥ sav - ior. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
D E
N . .
g I | I I | I | I | N | | | |
(5— —] ! | = ! ! —] —& P — —g
8 great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
[o) | , \ , \ ,
y d— ! ! I ! ! I — ! I ] ! I ]
A — . o 7 M— a— —— 7 s S B A B A — S——
o o o o
8 rup - tion gave birth to God the  Word and are tru-ly The-o-
[o) | , ,
- s m— — 3 e —— —— E
& =< [ — = ——
. to - kos You do we mag-ni-fy.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 2 E

N . |
e —1 I I
(o = e
o P o

* For He has regarded the lowly state of His maidservant; for be - hold, hence-

E
[ , ) ) ) | ) , , ) )

A — —— — I I ! —r—1+9 I —
Jﬁa—d—d—d—d—J—a—J o —, e — ! —o—|
? forth all gen-er - a - tions wil call me bless - ed. Great - er in

C D
N
A ——— I  — ——— ———— I — i I
| ‘I PN I I | | I | | |
R e B e @
® hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be - yond com-
E

~N
Q||

|
|
|
a

| TS

3 pare than the Se-ra-phim, you with-out cor - rup - tion gave birth to
L) . . . . p—— . | .
)’ | | | I N | | | | I | T | | | N | | | I
P | I ‘i g ‘i | | | | | P‘ | =I :\ | | | |
@Q) L a— o ¢ L e
® God the Word and are tru-ly The-o - to - Kkos. You do we
h 1
A — —— E
Q) A=
s mag - ni - fy.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 3
n
A | i I . I
’\\3\/ P | | | |
®  For He who is mighty has done great things for me, and ho - ly is His
E

[ ) , | ,

\J I N I I | | | | | | |
'I’(R I 'l\ I | — AI | | | | |

*name. And His mercy is on those who fear Him from gen-er - a - tion to

E

N L

\J | | | | N | | | | | | I | N
p | | _JI ‘I I 'l\ AI ‘I | | | | | | I I 'l\
@d e, o . e J—J o

8 gen-er - a - tion. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim,

C D E

h 1
e ——— I — i I I ——] ———
[ fanY | | | | | | | | a | | | | | P

® and in glo-ry great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim,

[o) \ | \

)’ | | | | | | | I | | | | I N | I
P | | | ‘I OI ‘I I | | | | I g I |
J%B—d—d—d r —— I —— — = ——

8

you with-out cor - rup - tion gave birth to God the  Word and are

0 | f T | o — — | i T | T
P | | | | b ‘ =I :\ | | ‘i =I iI ’j ﬂ
Q) - A=

¥ tru- ly The-o - to - kos You do we mag-ni-fy.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 4 E
n
i |
(€ P ——
e = ° oo ¢
* He has shown strength with His arm; He has scattered the proud in the im-
E

N L . . .

\J | ) I | | I N | | I | | | | | I N
p | | | | | I ’\ ‘I AI | | | | | | I I 'l\
Begtae—eai— e e ==

. a- gi - na-tion of their hearts. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim,

C D E

n .

\J I I | | | I | I N
(5——+—1— — I ' = ! ' — —S
T s o +° c & &

¥ and in glo-ry great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim,

h 1 1 1 | 1 1 1
g | | | | | | | I | | | | N I I
" | | | | | | | | | | | | [ 4 | |
- o P o P ! > > e !

o o e N e

s you with-out cor - rup - tion gave birth to God the  Word and are
e e o e
@ - - I === H

¥ tru- ly The-o - to - kos. You do we mag-ni-fy.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 5
n
\J
(€
SV O
o P=
s He put down the mighty from their thrones, and exalted the lowly;
E
[ , | ,
\J | | | | I | I |
@ S =I =I | | | | |
> o i
* He has filled the hungry with good things, and the rich He sent a - way
E C
N . R
\J | | | N | | I | | | I | N I
oo 5o o o 5+ &+
5 . . - - o ¢
8 emp - ty. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
D E
h 1 1 1 1
)V | | | | | | | | | 1 N | | | |
& s B e e e e o e e s B

s great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
[o) | , \ , \
)’ | | | | | | | N I | | | | |
P | | | | | | | | [ 4 | | | | | |
= < s < e e e e A A e
§ rup - tion gave birth to God the  Word and are tru-ly The-o-
0 - ] | N | f T | I .
G ]
Q) A A=
% to kos. You do we mag - ni - fy
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 6
n
\J
(€
SV O
o P
8 He has helped His servant Israel, in remembrance of His mercy,
[ | | ) )
\J | | | | N | | | I | | N
@ P =I dl ¢ 4 | | | | | | | [ 4
> A e
® asHe spoke to our fathers, to A-bra-ham and his seed for - ev - er.
E C D
N . L
N N N W N N N . G N S ]
6 —¢ 5 | e —| 5
J ¢ e o
% Great - er in  hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be-
E
h 1 1 1 1 | 1
)’ | | | | I | | I N | | | | | | I
P . | | | | | | | | L 4 | | | | | | |
g§ | > ! < o > P o P .I
3 yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor - rup - tion gave
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 pithto God the Word and are tru -ly The-o - to - kos. You do we
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Diatonic

Katavasia. Ode ix. Mode 4. Vu=E.

8 . . . .
All you born on earth, with fes-ti - val lamps in hand, in
C D
0 R ‘
\J I I I y N y y y I y I I
& e s e s - S s s e e e s s e e
W P E— oo 2] é\j @
8 . . .
spir-it leap for joy; and all you the heav - en - ly an-gel-ic
E U G
[ — , , , ,
\J I I I y I I I I y N y I y I I
e s e e s e s 1
d Y J é v v
8 .. . .
or - ders, join in and cel - e-brate; and hon-or-ing the sa-cred
E
N , | | , , | , | | ,
\J I I [ I I I N y I I I I I I
@ P F b. | I I L 4 g o I I | I I
@ & P L e |k [7] a
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8 . . .
won-ders of the  Moth - er of God, sing the joy - ful sal - u - ta-tion,
[ . | [— — . . .
/ s S s e e s s s s s e e s e e |
@:‘iiji P~ m—— P E— >0
O re-joice, The-o - to-kos, all - blest, ev-er - vir-gin  pure!
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J N y I I I y
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%f#?fij A o
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

A. The Little Litany — For all the powers...

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €1 év elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

0

) } {’ dl
4 |
Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

AvthaPBol, otcov, EAEncov xal dlapUialov Nuds 6 Ocog Tf| off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

[4) | . .
- I I I

I _‘I_i
e I

Lo__rd, have mer_ cy.

\1EEE
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A The Little Litany — For all the powers... 8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

ATAKONOX
DEACON

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepeuroynuévng, EvooZou Aconolvng Nuesy Ocotéxou xal GeLmop-
Vévou Moplag petd mdvtwy t@v Aylov yynuoveicoavteg, Eautolg xal dAAAOUS Xl Tdoay THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

( Xoi, Kopte. )

QL

No

Lord.

O ML

To You,

ATAKONOX
DEACON

"O71 ot aivobol ndioar ol duvduelg TEY 00pavEY xal ool Thy 86&av dvanéunouot, 6 Tatel xol
63 Ti6y xal 16 ayley IIvedport, vOv %ol del xal eic ToLg oidSvag TEV almvewy.
For all the powers of heaven praise You and give You glory, to the Father and the Son and

the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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A The Little Litany — For all the powers... 9 THE EXAPOSTEILARIA

AAOX
PEOPLE

(Apiv. )

=
i N

N SN
N 1
o/
QL

>

men

9. THE EXAPOSTEILARIA

XOPOX
CHOIR

‘EZanooteidptov.

Exaposteilarion.

"Hyoc . Toic Madntolic cuvériwuey.
Toic Modntoic cuvérdwuey.

Yregavnpopog "Ayie, Tapeotds oLy Ayyélowg, 16 Tol Xeiotod viv Bruatt, xol @wtog 1ol exel-
Vev, mAnpolpevog Adhogoee, Ty clphvny 16 Kdouw, adtaheintwg npéofeue, xal fulv owtneioy
Tolg eVOEREC, THY PuoPoEoV UVAUNY cou Extelolol, Oeddwpe TavorBie, Mdptug fyAcicuéve.
Wearing a crown, O Saint, you now * stand beside Christ’s tribunal * together with angelic
hosts. * Prize-winner, you are filled with the light that originates there. * Never cease
interceding * for the peace of the whole wide world, * and salvation for us who with pious

faith * celebrate your memory, which is radiant, * O Theodore, all-glorious * and illustrious

Martyr. [SD]
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9 THE EXAPOSTEILARIA

A. Theotokion

Ocotoxiov.

Theotokion.

"Hyoc . Tol¢c Madntolic ouvérimuey.
Toic Modntoic cuvérdwuey.

‘Ev 1] yaotel cou Koplog, dnoiiduevov Koopov, @iopdc davaxorécacdar, Bouinlelc domep
oldev, Eoxfjvwoe Ocotoxe. Lwtnploy olv tdvtes, ebpovteg ExPBodsuév oot Xoipe T0 T0U Ay-
YENOU, TAVELXAEES, YUVOLELY EV TIAGUC EDAOYNUEVN: Xol YA Yopdy Exinoag, TaoT) Tf] 0ixouUEV.
The Lord resided in your womb, * Theotokos, as He knew, * wishing to call the world He
made * back from corruption, for it was lost and perishing. Lady, * now having found
salvation, * all together we cry to you * the Angel’s famous salutation, ”"Rejoice, * you are
truly blessed among all women!” * For you, O Virgin, have brought forth * holy joy to the
whole world. [SD]
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10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

A The Ainoi
10. LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE
A. The Ainoi
Ot Aivol. "Hyoc o'
Lauds. Mode 1. Pa=D.
Diatonic D U D
0 . KN— P — — ; m—
y W ) | 1) | | | ] — | I I | | | |
@ V =I =I i. | | | | | | I I I | |
o o —J_‘—Jv ¢ 1 & =
Let ev - ery - thing that breathes
[o) \ \ |
)7 Al J—— N | | | [ — | | | | | |
P Lya | | | | ol I I [ 4 | | | | | | |
gg ! | | | | J r i i__d_dj_‘_
P \—/ ~ .
praise the Lord. Praise the Lord from the heav-
U D
[a | - ,
)7 Al | | I N | | I N p— I | |
| [ 4 | | | | | ——— I | [ 4 | | | | |
GI F ‘ | | I “ I J F ‘I | | 7‘_
8. ens, praise I—ﬁ*/ in the
[s) —— | |
p — NP1 —Q I I i e — | A H—— I
4 | 1) | | | | S | | |
s high - est. It is fit - ting to sing a
h 1
("élb C J J ST ;j
s \_/ ~— —
hymn to You, o] God.
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A The Ainoi 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE
Mode 1. Pa=D.
Diatonic D
n
re———F— : — —
e e e —
D)) N—
$ Praise Him, all you\—/ His M gels;
[a) . ) ] H ]
p d— o — | | — ‘i [ —— I - I T
P o > I I =I i PN | |
praise Him, all you His hosts. It is
_Q_I%_Hh
A b I - — T - ! ! I ! f—m_ﬂ_!_ﬂ
- i ®
8 . . . N~— ~
fit - tingto  sing a hymn to You, (0] God.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

B. Lauds Stichologia

Acie Ytiyoloyiav

Show Stichologia

Aliveite adtov fhlog xal oehiv), aivelte adTov TévTo T doTea Yol TO QESC.

Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars and light.

Aivelte adTov ol opavol Tiv o0pavEY xal TO UBwE TO LTERAVEL T@BV 0VEAVEY. Alvecdtwooy
70 6voua Kuplou.

Praise Him, you heavens of heavens, and you waters above the heavens. Let them praise the
Lord’s name.

Ot adtog elne, xol eyeviinoay, avtog Evetethato, xol extlodnoay.

For He spoke, and they were made; He commanded, and they were created.

"Eotnoev abtd €lg TOV oidSva %ol €ic Tov aidsvar 1ol oidSvog: mpdoTaypa €deto, xol 00 Top-
eAEVOETAL.

He established them forever and unto ages of ages; He set forth His ordinance, and it shall
not pass away.

Alveite tov Kiptov éx tiic yfic, dpdovteg xol ndioan dBucaoot.

Praise the Lord from the earth, you dragons and all the deeps.

IIBp, ydhala, ydv, xpvoTtalhog, mvebuo xotaryidog, ta mololvta TOV Aoyov avTol.

Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which perform His word.

Ta dpn xal mévteg ol Bouvol, 0o xaEToPoEa Xol Tooo XEBEOL.

Mountains and all the hills, fruitful trees and all cedars.

T Inplor xal mévtor To xTAVY, EPTETA XAl TETELVAL TTEPWTA.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Wild animals and all cattle, creeping things and flying birds.

Bootheig tiic yfic xal mévteg haol, dpyovteg xol mdvTteg xpttol Y.

Kings of the earth and all peoples, princes and all judges of the earth.

Neavioxol xol topdévot, tpeciTepot UeTd VEWTERWV- aivesdtwaoay 1O dvoua Kuplou, dtu bihdxin
70 Gvoua aotol povou.

Young men and maidens, elders with younger, let them praise the Lord’s name, for His name
alone is exalted.

"H é€opohdynoic adto €l yfic xol opavol. ol Lwoel xépag Aaol adTol.

His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall exalt the horn of His people.
“Tuvog ndol toig octolg avtol, Toic violg Topanh, had eyyiCovtl adTd.

A hymn for all His saints, for the children of Israel, a people who draw near to Him.
"Acate 1@ Kupley dopo xawvoyv, 1 diveotc adtol év éxxhnola oclwy.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of His holy ones.

Evgpavifte Topanh eml 16 moticavtt auTtody, xod ol viol Xiwv dayorhdodwooy Eml 165 Bacthel
aOTESV.

Let Israel be glad in Him who made him, and let the children of Zion greatly rejoice in their
King.

Alvecdtwmoay 0 Gvoua adtol €V y0pds, €V TUUTAVY xal Poktnele dardtwnouy adTd.

Let them praise His name with dance; with tambourine and harp let them sing to Him.
"O1 ebdoxel Kiptog év 16 Aadd aotol xol Uwoel mpagic €v owtnplq.

For the Lord is pleased with His people, and He shall exalt the gentle with salvation.

Kavyroovton éotol €v 867 xal dyodAidoovTon Eml TEV x0oLTéY adTév.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

The holy ones shall boast in glory, and they shall greatly rejoice on their beds.

Al Udioeig ol Oeol év 18 AdpuyyL adT@Y, xol poupaion dioToUoL EV TAlg YEPOLY OTEY.
The high praise of God shall be in their mouth and a two-edged sword in their hand.
Tob moifioon Exdlxnoty év tolg €dveoly, Eleypole Ev Tolg Aaoic.

To deal retribution to the nations, reproving among the peoples.

Tol 6fjocon ToLg Pacthelc adT&Y €V TEBIG Xol TOUS EVOOEOUG aUTEY €V YEWOTEDUS OLONPEOIS.
To shackle their kings with chains and their nobles with fetters of iron.

Tob mofioon v adtole xgipa Eyypantov- 66&a abitr Eoton ndol Tolg 6ciolg abTol.

To fulfill among them the written judgment: this glory have all His holy ones.

Aiveite 1oV Oeov Ev Toig aylog avTol, aivelte alTOV €V OTEPEOUATL THig BUVANENS aOTOD.
Praise God in His saints; praise Him in the firmament of His power.

KeOde Ytiyohoyiov

Hide Stichologia

Tob Tewwdiou.

From the Triodion.

Tob Tewwdlou - - -

From Triodion - - -

"Hyoc o. T@v obpaviwy TayudTtwy.

TSV ovpaviwy Torypdtomy.
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Alivelte adtov €ml Tolc duvaotelong avTol, alvelte auTov xatd To TAfjloc Tfic peyohwolivng
anTOU.

Praise Him for His mighty acts; praise Him according to the abundance of His greatness.
[SAAS]

Tov dpiotea tfig dvw, otpatohoyloc IIiotol, ¢ xaptepoy OTAlTNY, ThHg NUESY ToNTElag, oul-
POVOS GLVERNIOVTES, OUIG pUoTIXOLS, edgnuAcwuey Aéyovteg: Alodalbuacte Mdptug tol
Tnool, Lrepedyou TGV LuVOLVTWY OE.

O faithful, let us unite now and using one voice extol * that valiant heavy-armed soldier of
the heavenly army, * St. Theodore, the strong hoplite of our faith, singing mystical odes to
him, * ”Martyr of Jesus, you are worthy of our awe. * Will you pray for us who honor you.”
[SD]

Aiveite abtov v fyw odhmyyog, aivelte abtov ev Qahtneiey xol xddpq.

Praise Him with the sound of trumpet; praise Him with the harp and lyre. [SAAS]

TH pepwviue cou xAfoeL, 86pov Ocol dhnidse, Tolc YABouévole mdot, Yuundla EdoUne, Ocbd-
WPE TEIOoUdXoR- TS Yap TG 08, mpoomehdlnmv Nad dhnidc, uét’ ebppooivng hopfdvmy Tag
apolBdc, Tasv Youpdteny cou yepalper XoloTody.

Your name denotes it, and truly You are a gift from God, * and you were given as comfort
to all who are in trouble, * O thrice-blessed Theodore. For everyone * who comes in truth
to your holy church, * and who with gladness receives the divine rewards * of your miracles,
gives honor to Christ. [SD]

Aivelte adTOv €V TUUTEVE X0l Y0EE, AiVEITE AlTOV EV YOESUS Xl ORYAVY.

Praise Him with timbrel and dance; praise Him with strings and flute. [SAAS]

Tfic eboeBelag OV TAoUtov, xal Thy AoumedtnTa, ddAnTxoic xoudtolg, ceautd Inoavploag,
mdoy cou ioyUi, d&pov dextoV, T XpELOTE TEOCEVAVOYAS, GVATANEEY €V TOlg Epyolg PETA

onoudfic, TV VeodwenTdv cou TEOGUANGLY.
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By your great feats as a martyr, you did amass in yourself * the holy wealth and brilliance
of the Orthodox doctrine. * You gave all your might as an acceptable gift * unto God, O
Saint Theodore. And in your contests you truly fulfilled your name, * for it also means a
gift to God. [SD]

Aivelte adtov v xupPdholg edfyolg, aiveite adtov év xuuPdiolg drahaypol. [ldoa nvor ai-
veodte tov Koplov.

Praise Him with resounding cymbals; praise Him with triumphant cymbals; let everything
that breathes praise the Lord. [SAAS]

TH mopael navnyleet, Tob Yelou MdpTtupoc, ebwyNIGBUEY TEVTES, Xal TOTEC LPEAVIGBUEY,
PLAEOPTA TYWBVTES, Qoudpdy €0pThY, Tfig aUTOD TEAEIWOEWS, AOPATIXGS avuuvolvTeg Ty, In-
oobv, Tov doldoavTta THY UvAunY aoTtod.

Let us, O feast-lovers, all now observe a sumptuous feast * on this joyous occasion, the
festival of the Martyr, * and faithfully rejoice as we honor the bright * holy feast-day of his
demise. * Let us extol the Lord Jesus with sacred songs, * for He glorified his memory. [SD]
Ad6Za. Tol Tewdiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Tob Tewwdlou - - -

From Triodion - - -
"Hyog mA. (3.
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Glory. Mode pl. 2. Pa=D.
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Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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e
N
Q]
[ 18
Lwy
[ w
‘Vi
6 [ 10
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Ny

one ac - cord, re joice as we ex - tol
Chromatic D
ALy N ‘
Y TD#l I I I I I I — -
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the con - tests of your mar - tyr - dom.

C. Theotokion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now and ever and to the ages of ages.

Ocotoxe, ol €l 1) dunehog 7 aandhvi, 1 Bractricaoca Tov xapnov tiic (wiic, ot ixetebouey,
neéafeve Aéomotva, petd Tob AYhogpdpou xal ThvTwy TEV dyiny, EAendijvon tag Yuydg HUGY.
Theotokos, you are the true vine that produced the fruit of life. Lady, we fervently entreat
you to intercede along with the Martyr and all the saints, that our souls be treated

mercifully. [SD]

‘O haog totaton o Thv M. Aolohoyiov.
Stand for the Great Doxology.

11. GREAT DOXOLOGY

"H Meydin Aololoyia
Great Doxology
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Great Doxology.
Mode 4. Vu=E.
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We praise You, we bless You, we wor-ship You, we glo-ri-fy You,
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Lord King, heav - en-ly God, Fa-ther, Rul-er o-ver all;
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Lord, on - |ly-be - got-ten Son, Je - sus Christ; and
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You, O Ho-ly Spir - it.

Score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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Let Your mer-cy be on us, O Lord, as we have set our
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hope on You.
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Bless - ed are You, O Lord. Teach me Your stat - utes.
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Bless - ed are You, O Lord. Teach me Your stat - utes.
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Bless - ed are You, O Lord. Teach me Your stat - utes.
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Ho - ly God, Ho - ly Might - vy, Ho - ly Im-
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Ho - Iy Im - mor - tal, have mer - cy on us.
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Slow "Asmatikon' Melody
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12. APOLYTIKION OF THE DAY

Tob Tewwdlou - - -

From Triodion - - -

"Hyoc B".
Apolytikion. Mode 2. Di=GC.
Soft Chromatic G
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At his en - treat - ies, O Christ God, save our souls.
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13 THE APOLYSIS

13. THE APOLYSIS
A. Ektene

ATAKONOX
DEACON

‘EAénoov nudc 6 Ocog xatd O Yy EAcOC 1ov, deduedd Xou, Endxoucov xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipie, énénoov. Kipie, Erénoov. )

o) | ‘
e ——————————— | 1
D4 ¢ & o4 o o 4 4 4 |4& o 2 o |

oJ

Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Etu 6edpedo Unep 16y e0oefasy xal ‘Opdodolwy XpioTioviv.

Let us pray for pious and Orthodox Christians.
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AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

AT ———————  — i 1
HOY 4 o —— o o ¢ o ¢ ¢ o o ¢ < o —
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Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Bt dedpeda bnep tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod delvog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

e | 1
HO 4 o o o ¢ ¢ o ¢ o o ¢ = o
o

Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Et Seopeda Ungp tol (dpytepatinol Boduod) Mudsv (tol delvog).
Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the

monastics, and all our brotherhood in Christ.
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AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

o) | ‘
Ay - - 1 1
HOY 4 o —— o o ¢ o ¢ ¢ o o ¢ < o —
oJ
Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Etu deoueda Unep Eréoug, Lwfic, eiphvng, Uyelag, ootnplag, émoxédens, ouyyweRoews xol
APECEMS TV aPPTIEY TEBV oAV Tol Ocol, tdviwy T@v edoeBasy xol ‘Opdoddolwv Xpeio-
TLOVESY, TGV XATOXOVVTWY X0l TUREMONUOUVTLDY &V Tf] (TOAEL, xwuy), TalTy, TV EvopLtéy,
EMTEOTMV, CUVOPOUNTESY Xal dpLEpeTESY Tol dylou vaol TolTou.

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission
of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this
city: the parishioners, the members of the parish council, the stewards, and benefactors of

this holy church.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
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ATAKONOX

DEACON

"Etu 0edueto Unép T8V paxopieny ol dodiuny xtitépwy Ttiic dylag Exxnoloc tadtng, xal Unep
TEVTWY TV TEOUVATUUCUUEVLY TUTERWY Kol AOEAPEY MUY, TGV EVIAOE eVoERHC, XEWEVwY,
xal amavtoyol ‘Opdodolwy.

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all
our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid

to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, enénoov. Kopie, érénoov. Kopie, Erénoov. )

o) | ‘
e —————————— | 1
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Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Etu 8edpeto Umep TEY xopmoPopolvVImY Xl XOAMERYOUVT®VY EV TGS dyle xal TaveEnTe vadd
TOUTE, XOTUWVIWY, PoAroVTLY xal Ungp ToD mepieotétoc Aaol, 1ol dmexdeyouévou T Topd
ool pya xol mhololov EAcoc.

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who sing, and for the people here present who await

Your great and rich mercy.
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AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

o) | ‘
Ay - - 1 1
HOY 4 o —— o o ¢ o ¢ ¢ o o ¢ < o —
oJ
Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

Ot éherjuwy xol phdvipnnoc Ocog LTdpyelg, xal ool THY d6Zav dvaméumouey, 16 Iotel %ol
6 Y6 xal 16 Ayl Iveduatt, vOv ol det xal eic Tolg al@vog TEBY aidvwy.
For You are a merciful God Who loves mankind, and to You we offer up glory, to the Father

and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfy. )
0

.

J

A - men

ATAKONOX
DEACON

Yogplo.
Wisdom.
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ATAKONOX
DEACON

‘O &v evhoyntog, Xplotog 6 Ocog MUY, TévToTe, Vv, xal del, xal lg TOUG aidSvag TEY amdVOV.

Blessed are You, Christ our God, always now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apy. )

H ‘ ‘

D)

A - men

ANAT'NQYXTHY
READER

Yrepewoa, Koplog 6 Oede, v aylav xal quountov miotiv tev evoeBasy xal Optodolwy
Xptotiov@y, oLy tff dyla adtol Exodnota xol tff téiel TadTy eic aitdvag aicdvewy.

Make firm, Lord our God, the holy and pure faith of the pious Orthodox Christians,
together with the Holy Church and this city forever.

AAOXY

PEOPLE

(Apdv. )
n |
p’ A | |
{7 o —I
w [= A _d L4
oJ

A - men
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B. Dismissal

ATAKONOX
DEACON

AdbZa oo, Xptote 6 Ocog MUY, 8O GoL.

Glory to You, O Christ our God. Glory to You.

‘O év Topddavy Umo Twdvvou Poantic¥fivar xatadelduevog, did THY NUESY owtnplay, Xelotog O
aAndvog Ocog MUy, Tdic tpeofelong Thg movayedvTou xol mavaumuou dyiag abtod Mntpedg,
ouvduer tob Tilou xol Cwomotol Mtowpol, mpootoaciug TEYV TWwY Emovpaviewy Auvauewy
dowudtwy, ixeotoug tol tpiou, EvooZou, mpogrtou, TEodpduou xal Burtiotol Twdvvou, Ty
aylewy EVOOEWY ol TAVELPHUWY ATOGTOAWY, T&Y dylwy EVBOEnmY xal xahhivixwy Moaptipwy-
Y ooiwv xol Yeopbdpwv Hotépwv Muasy- (tol Ayiou tob Naol): t@v aylwv xol dixolwy
Veomatdpwy Twoxely xal "Avvng, xol mévtwy T@v dylwy, eherjou xal oo AU, GG dyo-
Yog xal puAdvipwrog.

May He who condescended to be baptized by John in the Jordan, for our salvation, Christ
our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and forerunner John
the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy, glorious, and
triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, Sts. Constantine and Helen;
of the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and of all the saints, have

mercy on us and save us, for He is good and loves mankind.
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C. Conclusion

ATAKONOX
DEACON

AV edy &y T8V aylwy matépwy Nuasy, Koeie Tnool Xpeiote 6 Oede, Eréncov xal o6cov Nuic.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us and

save us.

AAOX
PEOPLE

(Aphv. )
o)

.

D)

A - men
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Part V
Formula for the Daily Orthros
without a Gospel Reading

Here is the Daily Orthros formula based on the order of service in the Iepotehectxov by Father Alkiviadis
Calivas:

Part 1

I ROYAL OFFICE

01 1. The Enarxis

02 1. A. Blessed is our God

03 1. B. Heavenly King

04 1. C. Trisagion

05 1. D. The Royal Hymns

06 1. D. (a) Troparion of the Cross
07 1. D. (b) Kontakion of the Cross
08 1. D. (¢) Theotokion

09 1. E. Ektene

Part 2

IT MONASTIC NOCTURNES

10 2. Enarxis of the Orthros
11 2. A. Glory to the Trinity
12 2. B. Introductory Verses
13 2. C. Hexapsalmos

14 2. C. (a) Psalm 3

15 2. C. (b) Psalm 37 (38)
16 2. C. (c) Psalm 62 (63)
17 2. C. (d) Psalm 87 (88)
18 2. C. (e) Psalm 102 (103)
19 2. C. (f) Psalm 142 (143)
20 2. D. Great Synapte (Litany of Peace)

Part 3

IIT MORNING VIGIL

21 3. God is the Lord — Alleluia

22 3. A. Apolytikion

23 3. B. Theotokion

24 3. C. The Little Litany — For Yours is the dominion...
25 4. The Kathismata

26 4. A. Theotokion — Evlogetaria

27 4. B. Kathismata II

28 4. C. Theotokion
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Part 4

IV MORNING PRAISE

29 5. Psalm 50

30 6. Oikoi

31 6. A. Kontakion

32 6. B. Oikos

33 6. C. Synaxarion

34 7. The Katavasias of the Odes

35 8. Magnificat and 9th Ode

36 8. A. Little Litany — For all the powers...
37 9. The Exaposteilaria

38 9. A. Theotokion

39 10. Lauds — The Psalms of Praise
40 11. Great Doxology

41 12. Intercessory Litany

42 13. Aposticha

43 13. A. Theotokion

44 14. Tt is good to confess...

45 15. Trisagion Prayers

46 16. The Apolytikion of the Day
47 16. A. Theotokion

48 17. The Apolysis

49 17. A. Ektene

50 17. B. Dismissal
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